
E
ITMS:

!,J,1?:?:TÍ",* :.*i§Í:r, ![,ai,LiĚ*o ÝNlvAM

Zmluva č. 2023_KGn_pop:ruŠ_PKKE_00 1

o vzájomnej spolupráci pri implementácii projektových aktivít
v rámci národného projektu"

,,Podpora pomáhajúcich profesií 3"
uzatvorená na základe § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších

predpisov (d'alej len ,,Zmluva") v súlade so zákonom č. l2ll2022 o príspevkoch z fondov
Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov medzi:

Realizátor: Národný inštitút vzdelávania a mládeže
Sídlo: Ševčenkova 11, P.O.BOX 58, 850 05 Bratislava
Zastúpené: prof. PaedDr. Ivan Pavlov, PhD., generálny riaditef
lčo: 00164348
DIČ: Z020'7g87I4
Bankovéspojenie: Štátnapokladnica
čísto účtu IBAN: SK80 8180 0000 0070 0067 3135
Zriaďené: Ministerstvom školstva, vedy, výskumrr a špor|u Slovenskej reprrbliky
Právna forma: príspevková organizácia
(ďalej len "NIVaM í)

Zriaďovatel,: Obec Kamenná Poruba

Sídlo: Kamenná Poruba 207,093 03 Kamenná Poruba

rčo: 0033246l
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko a,s.

čísto účtu IBAN: SK69 5600 0000 0004 l570 0009
Štatutárny zástupca: Mgr. Miroslav Janoško, starosta
(ďalej len'(Zriaď ovate! ")

Názov školy: Materská škola

Sídlo: Kamenná Poruba 109, 093 03 Kamenná Poruba
tČo:
Bankové spojenie:
čísto účtu IBAN:
Štatutárny zástupca:
(ďalej len "Škola ")

(* NIVaM, Zriaďovateí a Škola ďalej spolu len ako ,,Zmluvné strany" a samostatne len ako ,,Zm|uvná
strana")

Zmluvné strany sa dohodli, rešpektujúc všeobecne závázné právne predpisy Slovenskej republiky ako

aj právne predpisy Európskej únie, nanasledovnom zneniZmluvy:

,/
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člr
Úvodné ustanovenia 

,.

NIVaM zabezPeěuje realizáciunárodného projektu pod názvom ,,Podpora pomáhajúcich profesií 3.,,projekt je spolufinancovaný z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu + v rámci programu slovensko;
Ciel' politiky 4 - Sociálnejšia a inkluzívnejšia Európa;
Priorita: 4P2 Kvalitné a inkluzívn e vzdelávanie;
ŠPecifický ciel': ESO4.5 (e) Zvýšenie kvality, inkluzívnosti a účinnosti systémov vzdelávania a odbornej
PríPravY, ako aj ich relevantnosti z hl'adiska trhu práce okrem iného prostredníctvom potvrdzovania
výsledkov neformálneho vzdelávania a informálneho učenia sa s ciel,om podporiť nadobúdanie
kl'ÚČových komPetencií vrátanePodnikateťských a digitálnych zručno sti, atíežprostredníctvorn podpory
z.avádzanía systémov duálnej odbornej prípraly a učňovskej pdpraly (ESF+);
ŠPecifický cielo: ESO4.6 (f) Podpora rovného prisfupu, a to najmá zneqihodnených skupín, ku
kvalitnému a inkluzívnemuvzdelávaniu a odbomej príprave a podpora ich úspešného ukončenia, počnúc
vzďelávarum a starostlivost'ou V ranom detstve cez všeobecné a odborn é vzďelávanie a pňpravu až po
terciárnu uroveň avzdelávanie a uČenie dospelých vrátaneuťahčovania vzdelávacejmobility pre všetkých
a pdstupnosti pre osoby so zdravotným postihnutím (ESF+);
Na realizáciu Projektu uzavrie NIVaM s Ministerstvom školstva, vedy, výskumu
republiky (ďalej len Mšvvaš) zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného
"Zmluva o NFP").

4) PostuPY a Pravidlá vyplývajúce z právnychpredpisov uvedených v Zmluve sú obsiahnuté:- Vo výzve na PredloŽenie Žiadosti o poskytnutie nenávratného finančného pdspevku (ďalej len
,,ŽoNFP"), na základektorej bol národný projekt ,,Podpora pomáhajúcich profesií 3.,predložený;- v Zmluve o NFP uzatvorenej medzi Prijímatel'om a Poskytovatel'om .5) pred ustanoveniami tejto zmluvy majú prednosť ustanoven ia zmluvy o NFp,

1)

čt.z
Základné definície a pojmy

Za ÚČelom zvýŠenia Právnej istoty Zmluvných strán sa pojmy nachádzajice v tejto Zmluve vykladajú v
zmYsle ich definície uvedenej v Článku l prílohy č. 1 Zmluvy o NFP, ktorými sú všeobecné zmluvné
podmienky (d'alej len ,,VZP*) zverejnené v Centrálnom registri zmlúv.
Ďalšie definície na účely tejto Zmluvy:
a) PoskYtovatel' - Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky ako

sprostredkovatel'ský orgán (ďalej len MŠWaŠ);
b) Projekt - národný projekt ,,Podpora pomáhajúcich profesií 3.. (ďalej len PoP 3);c) Prijímatet'- Národný inŠtitut vzdelávaníaa mládeže - subjekt (prijímatel') uvedený v Zmluveo NFp

zodpovedá za finančnú a vecnú stránku Projektu (ďalej len NIVaM);
d) Škola - subjekt zúČastňujúci sa na Projekte, ktory za účelom rcalizácieprojektu, na základe tejto

Zmluvy, vstúpil ako Zmluvná sttana(užívatel) do právneho vzťahus NIVaM;
e) Zriad'ovatel' - Právnická osoba alebo fyzick á, ktorá v zmysle ustanovení zákona č. 59612003 Z, z.

o Štátnej sPráve v Školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorych zákonov v zneni
neskorŠÍch PredPisov m6že zaradiť zriaďuje školu alebo školské zariadenie;

: a športu Slovenskej
pdspevku (ďalej len

2)
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g)

h)

pedago giclcý asistent,
pomocný vychovávateť,
rodičovský asistent,
školshý podpomý tím,
školský digitálny koordinátor,
jednotková cena

štandardná stupnica jednotkových nákladov

1)

2)

3)

4)

E
ITMS:

Bankový úČet NIVaM - bankový účet vedený v Štátnej pokladnici v mene EUR uvedený pri
identifikácii NIVaM ako Zmluvnej strany;
Bankový ÚČet Zriaďovatel'a - bankový účet vedený v mene EUR uvedený pri identifikácii
Zriaďovateťa ako Zmluvnej strany;

Bankoqi ÚČet Školy - bankoý účet vedený v mene EUR uvedený pri identifikácii školy ako
Zmluvnej strany;

Zmlava, Zmluva o vzájomnej spolupráci pri implementácii projektových aktivít v rámci Projektu
tlzatv orená medzi Zmluvnými stranami;

j) UŽÍvateY - subjekt, ktorému prijímateť alebo partner poskytrrje finančné prostriedky z pdspevku na
základe predchádzajúceho súhlasu poskytovatela a v súlade so zmluvou uzavretou medzi
prijímateťom a užívateťom.

3) Použité skratky, pod ktorými sa rozumie:

_PA
-PV
-RA
- špr
- šor
-JC
- šsrN

čt. s
Predmet zmluvy

Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie finančnej podpory pre Školy z prostriedkov Európskeho
sociálneho fondu plus a vymedzenie zmluvných podmienok, práv a povinností Zmluvných strán
podieťajúcich sa na implementácii projektových aktivít v rámci Projektu.
Zmluva ďalej určuje požiadavky týkajúce sa správneho manažmentu prostriedkov finančného prispevku
Priznaného na realizáciu Projektu zo strany Zmluvných strán, ako aj podmienky týkajúce sa vrátenia
finančných zdrojov poskytnutých neoprávnene.
NIVaM sa podpisom tejto Zmluvy zavázuje, že pri implementácii projektových aktivít v rámci Projektu
bude postupovať v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a v súlade so všetkými dokumentmi, na ktoré
Zmluva odkazuje.

Zriaďovatet a/alebo Škola sa podpisom tejto Zmluvy zavázujú, že v rámci vzájomnej spolupráce pri
implementácii projektových aktivít daného Projektu buď:ú zabezpečovať všetky činnosti a aktivity v
sÚlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a platnými vnútornými predpismi a postupmi týkajúcimi sa
implementácie Projektu vydanými NIVaM a v súlade s aktuálne platnou legislatívou SR.
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čt. +
Doba platnosti zmlulry

Zm\uvasa uzatvára na dobu realizácie projektových aktivít odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy
do 3l. 08.2024.

čt. s
Práva a povinnosti NIVaM

NIVaM zodpovedá za celkovú koordináciu, riadenie a implementáciu Projektu. NIVaM ďalej zodpovedá

najmá za zabezpečenie správneho riadenia ťrnančných pdspevkov určených na real,izáciu Projektu

všetlcými školami zapojenými do implementácie projektových aktivít.

NIVaM má právo vyžadovať od Školy a/alebo od Zriaďovatel'a všetky dokumenty a informácie

umožňujúce mu riadne plnenie povinností voči Poskytovateťovi, ktoré NIVaM vyplývajú zo Zmhlvy o

NFP pre tento Projekt.
Ak na základe kontrolných úkonov zo strany NIVaM dójde k zisteniu, že Škola je prijímateťom

finančných prostriedkov EÚ alebo iného ťrnančného mechanizmu (napr. nórsky, švajčiarsky, Plán obnovy

a odolnosti SR alebo iné), ktoré majú rovnaké zamerunie, ciel' a cieťovú skupinu, je NIVaM oprávnený

pozastaviť refundáciu finančných príspevkov podťa tejto Zmlwy, pokial' škola nepreukáže, že nedošlo

k prekrývaniu výdavkov v rámci tohto Projektu s iným projektom.

Ak na základe kontrolných úkonov zo strany NIVaM dójde k zisteniu, že Škola alebo Zriaďovateť

neposlala dokumentáciu k JC najneskór do l5, dňa nasledujúceho mesiaca, zapredchádzajirci mesiac,

NIVaMjeoprávnenývyzvaťŠkolu aleboZňaďovatel'ao doloženiechýbajúcej dokumentáciev 15 dňovej

lehote, ktorázačinaplynúť dňom doručenia ýzvy. Ak Škola požadovanú dokumentáciu nedoručí v rámci

dodatočnej lehoty podťa predchádzajicej vety, NIVaM je oprávnený začať konanie o odstúpenie od tejto

Zmluvy.
NIVaM je povinný:

a) zabezpečiť správnosť realízácíe Projektu a bezodkladne informovať Školu a Poslqrtovateťa

o všetkých skutočnostiach, ktoré móžu mať negatívny vplyv na lehoty alalebo rozsah realízovaných

aktivít v rámci Projektu;

b) poskytovať Škole tie dokumenty alalebo informácie získané od Poskytovatel'a, ktoré móžu byť

potrebné pri realizácii projektoqých aktivít, a to v papierovej alebo elektronickej forme;

c) bezodkladne prevádzať pdslušné časti finančného príspevku určeného na obsadené pracovné

miesto Školy priamo na bankový účetZriaďovateía/aalebo Školy uvedený v záh|avítejto Zmluvy;

d) koordinovať informačné aktivity rea\izované Školou vyplývajúce z ustanovení uvedených

v Zmhxe o NFP;
e) implementovať aktivity dohodnuté so Školou, ktoré sú nevyhnutné pre úplnú realizáciu cieťov

Projektu.
NIVaM sa zavázaje po predložení úplnej a správnej podpornej dokumentácie zo strany Školy alebo

ZňaďovateíauvedenejvČt,lbod3písm,QaČ1.8bodlabod,2tejtoZmluvyuhrádzaťoprávnené
výdavky jednotkovej ceny v rámci štandardnej stupnice jednotkových nákladov (,,ďalej len ŠSIN) pre

PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT prijatých na základe pracovnej zmluvy na novovytvorené pracovné

t#,s,

1)

2)

3)

4)

5)

6)
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2)

miesto alalebo zachovanýchexistujúcich pracovných miest podporených z Európskeho sociálneho fondu
plus (ďalej aj ,,ESF+"),

čt. o
Práva a povinnosti Zriaďovatelra

ZriaďovateÍje Povirrný PouŽiť ťrnančné prostriedky poskytnuté zo strany NIVaM na úhradu oprávnených
výdavkov JC v rámci ŠSJN pre PA, PV/RA, Šor a členov Špt v celom rozsahu a výlučne len na účel
deťrnovaný touto Zmluvou.
Zňad'ovateÍ sa zavázuje vYtvoriť rezervu finančných prostriedkov z vlastných zdrojov a v pdpade potreby
ich PoskYtnúť Škole na preklenutie časového nesúladu medzi výplatou 

^riv iŇivt*', šo* a členov
Školského PodPorného tímu a Úhradou oprávnených výdavkov JC v rámci ŠsrN pr. pe, pvrxa, šor
a Členov ŠPt za Podmienok uvedených , Čt. l boj 3 pis*. e) tejto Zmtuvy (v pdpade vstupu do
národného projektu, ako aj na konci kalendárneho roka).
ZriaďovateÍ je oPrávnený za ÚČelom posúdenia, či finančné prostriedky poskytnuté zo strany NIVaM
v rámci realÍzácie Projektu sú qyužívané výlučne na účel definovaný touto Zmluvou a v súlade spríslušnými právnymi predpismi, vykonať kontrolu Št<oty,
ZriaďovateÍ PodPisom tejto Zmluvy prehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkol,vek
PohťadávkY voČi NIVaM vYPlývajúcej z tejto Zmluvy na tretiu osobu, ato bez ohl,adu na právny titul,právnu formu alebo spósob postupenia takejto pohl'adávky.
Zriaďovatel' sa zavázuje zabezPeěiť dodržiavanie všetkých ptáv apovirrrrostí školy vyplývajúcich ztejto
Zmluvy.

č1.1
Práva a povinnosti Št<oty

Škola alebo Zriaďovatel má Právo NIVaM kedykol'vek požiadať,aby sa obrátil na poskytovateťa so
Žiadosťou o PoskYtnutie informácií potrebných pre správnu realizáciučasti projektu nachádzajúcej sa
v komPetenciách ŠkolY. Vo vYŠŠie uvedenom prípade sú Škola alalebo Zriaďovatel, zároveřl,povinní
PoskYtnúť NIVaM náleŽitl súČinnosť, najmá však poskytnúť mu všetky informácie alalebodokumenty
potrebné na prípravu žiadosti o poskytnuti e žiadanej informácie,
škola a/aleb o ziaďovatel' sa v rámci realizácietohto projek tu zavázuje:
a) Vytvoriť pracovné miesto pre PA, PV/RA, Šor a členov ŠPT najneskór k l.t0,2023 ullrádzanýchv rámci Projektu, PoČÍnajúc dňom účinnosti tejto Zmluvy v súlade s postupom obsadzovania

Pracovných Pozicii Pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov v materských,
základnýcha stredných školách Podťa platnej legislatívy a programových dokumentov a tento postup
dodržiavať počas implementácie aktivít Proj ektu;

b) vYkazovať v rámci Štvťročného štatistického výkazuo práci školy škol 114šWaš SR) pozície pA,
PV/RA, ŠOr a členov ŠPt a financovaných v rámci Piojektu;

c) v PríPade, ak Škola je prijímatel'om finančných prostriedkov Eú alebo iného finančného
mechanizmu (naPr. nórskY, ŠvajČiarsky, plán obnovy a odolnosti SR alebo iné), ktoré majú rowraké
zameranie, ciel' a cieťovú skuPinu, je povinná tuto skutočnosť oznámiť príslušnému

3)

4)

5)

1)

2)
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3)

administratívnemu zamestnancovi projektovej kancelárie NIVaM a zabezpečiť, aby nedochádzalo
k prekývaniu sa výdavkov v rámci Projektu s týmito projektmi alebo finančnými mechanízmami;

d) riadiť sa pokynmi NIVaM pri implementácii Projektu.

Škotale povinná:

a) prijímať všetky opatrenia nevyhnutné pre včasnú a úplnú implementáciu projektových aktivít
v rámci tohto Projektu;

b) prijímať všetky potrebné opatrenia umožňujúce riadne plnenie povinností NIVaM, ktoré mu
lyplývajú zo Zm\uvy o NFP, za týmto účelom je Škola povinná poskytovať NIVaM všetky
poŽadované dokumenty a/alebo informácie, a to v lehotách, ktoré NIVaM umožnia včasnú reďrizáci:u
povinností voči Poslqrtovateťovi deťrnovaných v Zmluve o NFP;

c) Posielať dokumentáciu k JC najneskór do 15 dňa nasledujúceho mesiaca, zaptedchádzajúci mesiac
podťa článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;

d) Pre potreby monitoringu v lehotách určených NIVaM, poskytovať mu potrebné doklady vo forme
určenej NIVaM;

e) pre potreby úhrady oprávnených výdavkov JC v rámci ŠSIN pre PA, PV/RA, Špr a členov Šrt pri
uzaívárani pracovného pomeru, poskytnúť NIVaM všetky doklady podťa pokynov NIVaM a v súlade
s implementačným manuálom vydaným NIVaM pred vstupom do národného projektu;

D PouŽiť finančné prostriedky poskytnuté z vlastných zdrojov Zriad'ovateťa na preklenutie časového
nesúladu medzi výplatou mzdy PA, PV/RA, ŠDK a členov Šrr aiei úhradou oprávnených výdavkov
JC v rámci ŠSIN pre PA, PV/RA, Šlr a členov ŠPT zo strany NIVaM;

g) uchovávať kompletnú dokumentáciu súvisiacu s implementáciou tohto Projektu do dňa určeného v
Zmluve o NFP;

h) NIVaM bezodkladne infomovať o významných skutočnostiach, ktoré by mohli mať vplyv na
správnosť, včasnosť, efektívnosť alalebo komplexnosť realizovaných projektových aktivít;

i) za účelom správnej identifikácie kažďej finančnej operácie sú Škola alalebo Zriaďovateí povinní
viesť osobitné Účtovníctv o realízácíe tohto Projektu, a to takým spósobom, aby bolo možné v súlade
zo zákonom č. 43112002 Z. z. o účtovnictve v zneni neskorších predpisov a zákonom č. 12l12022 Z.
z. o prispevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorych zákonov identifikovať
každú finančnú operáciu v rámci tohto Projektu;

j) znášať plnú a výlučnú zodpovednosť za realizáciuúloh, ktoré boli Škole v rámci implementácie tohto
Projektu pridelené;

k) zodpovedať za odstránenie zistených nedostatkov pi realizácli úloh v rámci implementácie tohto
Projektu.

Ztiaďovatet alalebo Škola podpisom tejto Zm|uvy udel'uje súhlas so spracovávaním údajov týkajúcich sa
Projektu na účely jeho monitorovania, kontroly, evalvácie, propagácie a hodnotenia v súlade s aktuálne
platnou legislatívou SR.
Zriaďovateť alalebo Škota ďale.j prehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenia akejkofvek pohťadávky
vyPlývajúcej ztejtoZmluvy vočiNIVaMnatretiuosobu, atobezohťadu naprávny titul,právnuformu
alebo spósob postúpenia tejto pohťadávky.

4)

5)
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čt. g

Rozpočet a ptatby',.

NIVaM sazavázujePoukazovat'finančné prostriedky na úhradu oprávnených výdavkov JC v rámci šSJN
Pre PA, PV/RA, ŠOt< a Členov ŠPT Podl'a doručených podkladov uvedených v implementačnom manuáli
vYdaným NIVaM Priamo na Bankový účet Zriaďovateťa la alebo Školy uvede ný v záhlavi tejto Zmluvy.
oprávnenými r4ýdavkami na preplatenie vrámci JC sú tie ýdavky, ktoré vznikli od 1.9.2023 resp. od
uzaťvorenia pracovnoprávneho vzťahu podťa tejto zmluvy,
FinanČné ProstriedkY budú z Bankového účtu NIVaM prevádzané spósobom uvedeným v bode 1 tohto
článku v lehotách určených NIVaM,
Zriaďovatel Sa zavázaje Poskytnuté finančné prostriedky použit, na realizáciu aktivít
v rámci tohto Projektu.
Zriaďovate|' sa zavázlje uhradiť oprávnené výdavky JC v rámci
ŠPr na Projekt z vlastných zdrojov. Tieto mu budú
v oprávnenej výške uhradené.

ŠSrN pre PA, PV/RA, ŠOr a členov
následne pri jednotlivých platbách

2)

V PríPade konca kalendárneho roka mzdové náklady za mesiac december vložené na depozíInýúčet budú
zo stranY NIVaM uhradené Po tom, čo Zriaďovateť a Škola splnia podmienky stanovené touto Zmluvou.
Nárok na vYPlatenie platby vznikne iba v pdpade, ak Zriaďovateť ahtěbo škola NIvaM predloží
PrísluŠné PodkladYkžiadosti oplatbuuvedené v ě1.7 bod 3 písm. d) a čl. 8 body 1a2tejtoZmlwy.

čl. q
Vrátenie prostriedkov

Ak bude na základe kontrolných úkonov realizovaných oprávnenými orgánmi alebo iným spósobom
zistené, Že finanČné Prostriedky boli použité vcelku alebo sčasti v rozpore s ich určením ,bez dodržania
Platných PoStuPoV alebo sa zisti, Že prostriedky boli získané nezákonne alebo v nadmemej výške, je
Zriad'ovatel'Povinný tieto prostriedky podl'a pokynov NIVaM vrátiť, a to celé alebo sčasti, v lehote 30
kalendárnych dní od vyzvaniana Bankový účet NIVaM,
V PríPade, ak Zriaďovateť a/alebo Škola, neoprávnene ziskaný alebo nesprávne použitý finančný
príspevok alebojeho Časť v lehote stanovenej podťa bodu l tohto článku nevráti, NIVaM odpočíta súčet
súm neoPrávnene získaného alebo nerp.áune použitého finančného príspevku od sumy nasledujúceho
finanČného PrísPevku. V PríPade, ak suma neoprávnene získaného alebo nesprávne použitého finančného
PrísPevku Presiahne sumu zostávajúcu na vyplatenie alebo realizácia ďalšieho odpočítania už
z akýchkol'vek dóvodov nie je možná, NIVaM pozastavínasledujúcu platbu a prijme opatrenia zametané
na vYmoŽenie dlŽnej Časti finanČného príspevku, a to uplatnením všetkých dostupných právnych
Prostriedkov, NákladY na ÚkonY zamerané na vymoženie neoprávnene získaného alebo nesprávne
použitého fi nančného pdspevku znáša zriaď ovatel' a./al ebo Š ko la.
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čt. ro
Finančná kontrola a audit

Pre potreby kontroly a auditu saZtiad'ovateť a/alebo Škola zavázujú:
Podrobiť sa kontrolným úkonom, ktoré budú realizované spósobom upraveným v zákone ě. l2ll2022 Z.
z. o PdsPevkoch z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov, av Zmluve o NFp.
NIVaM je oPrávnený kontrolovať akékol'vek skutočnosti súvisiace s projektom, a to kedykoťvek počas
účinnosti tejto Zmluvy;
uchovávať kompletnú dokumentáciu a údaje týkajúce sa realizácie Projektu po dobu určenú
v ČI.7 bod 3 písm. g ) tejto Zmluvy, najmá však všetky dokumenty týkajúce sa výdavkov, a to buď v
Podobe originálu alebo ich kópie, ktorych zhoda s originálom bola potvrdená osobou oprávnenou
zastuPovať Zríaďovateťa, za dokumenty podťa predchádzajúcej vety sa považujú dokumenty v zmysle
usmernení SO alebo iné dokumenty s rovnakou dókaznou hodnotou;
umoŽniť Poskytovatel'ovi a iným oprávneným osobám po dobu truania implementácie tohto Projektu,
realizovať kontrolné úkony spósobom upraveným v Zmluve o NFP;
bez zbytoČného odkladu poskytovať oprávneným inštituciám uvedeným vbode 3 tohto článku nimi
Žiadané doklady alalebo informácie, sprístupňovať im účtovné knihy, finančné doklady a všetku príslušnú
dokumentáciu týkajúcu sa implementácie aktivít tohto Projektu.

čt. tt
Informácia a propagácia

Zmluvné strany sa zaváztljú aktívne pósobit' v rámci zverejňovania informácií týkajúcich sa rea7ízácie
Projektu a jeho ťrnancovania, pričom Zriad'ovatel a Škola sa zároveň zavázují doďržiavať pokyny vydané
NIVaM v tejto oblasti.
ZtiaďovateÍ sa zavázlje, Ze Škola umiestni informáciu o zapojení sa do Projektu, vrátane uvedenia
relevantnej publicity v zmysle usmernení NIVaM.
Zriaďovateť alalebo Škola podpisom tejto Zml,,lvy súhlasí so zverejňovaním informácií
o imPlementácii aktivít Projektu zo strany NIVaM v akejkol'vek forme a v akýchkoťvek médiách.
V PfiPade zverejňovania akýchkol'vek informácií o implementácií aktivít tohto Projektu zo strany školy
alalebo Zriaďovateía sa Zriaďovatel' zav'ázuje požiadať NIVaM o udelenie súhlasu s obsahom
zverej ňovanej informáci e pred j ej zverej nením.

čt. tz
osobitné ustanovenia

Zmllvné Strany Sa zavázujú realizovať aktivity tohto Projektu po celú dobu jeho trvania, to neplatí v
PfiPade, ak sa vyskytnú skutočnosti neodvrátitelhe vedúce k nufirosti upustenia od účasti
na r ealizácii aktivít Proj ektu.
Ktorákol'vek zo Zmltxných strán je v súlade s § 344 a nasl. Obchodného zákonníka oprávnená od tejto
ZmluvY odstuPiť, a to v prípade podstatného porušenia povinností podl'a tejto Zm7uvy a v prípade
nepodstatného porušenia povinností .

V PríPade Podstatného porušenia povinností podl'a tejto Zmluvy je Zmluvnástrana oprávnená odstúpit'
od tejto Zmluvy bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela.
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4) Zapoďstatné porušenie povinností podťa tejto Zmluvy sa považuje:
a) nesPlnenie Povinností zo strany Št<oty l Ziaďovateťa podlh článku 7 ods. 2 písm. a) tejto Zmluvy;b) nedoloŽenie chýbajúcej dokumentácie zo strany štoty l Zriad,ovatel,a, ato aniv dodatočnej lehote

podťa článku 5 ods. 4 tejto Zmluvy;
c) nesplnenie povinnosti zo shany Štoty r ziaďovateťa podťa článku 7 ods.2písm. c) tejto zmluvy.
V PríPade nePodstatného PoruŠenia povirrností podl'a tejto Zmluvy je Zmluvnástrana oprávnená odstúpiť
od tejto Zmluvy, ak Zmhvná Strana, ktorá je v omeškaní s plnením povinnosti podťa tejto Zmluvy,
nesPlní Povinnosť ani v dodatoČnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola Zmluvnou stranou v písomnom
vyzvani poskytnutá.

odstuPenie od tejto Zmtuvy je ÚČinné dňom písomného doručenia odstupenia druhej zmluvnej strane na
adresu uvedenú v záhlavitejto ZmIuvy. V prípade odstúpenia od Zmluvy zo strany NIVaM je odstúpenie
od tejto Zmluvy ÚČinné dňom doručenia písomného odstúpen ia Zriaďoiateťovi školy.

čl ts
Riešenie sporov

V PríPade vzniku sPoru medzi Zmluvnými stranami v rozsahu výkladu alalebo realizácieustanovení tejto
ZmIuvY, alebo vzniku dóvodu na odstúpenie od tejto Zmhvy sa Zmlrrvné sftany zavázujú, žepodniknú
všetky dostupné kroky, aby daný spor urovnali zmierom, za účelomuzatvorenia zmieru každá zmluvná
strana urČÍ osobu oPrávnenú rokovať vo veciach tejto Zmluvy v mene Zmluvnej strany (d,alej len
,,Poverený zástupca Zmluvnej strany'').
úlohou poverených zástupcov zmluvných strán bude v lehote jedného (1) mesiacaodo dňa vzniku sPoru vYPracovat' apredložiť písomný návrh riešenia tohto sporu. po odsúhlasení
navrhnutého rieŠenia sPoru oPrávnenými zástupcami Zmluvných strán sa toto riešenie stáva
pre Zmluvné strany závázným,
Ak rieŠenie navrhnuté Poverenými zástupcami Zmllvných strán nebude odsúhlasené oprávnenými
zástupcami Zmluvných strán, rozhodne o tomto spore príslušný súd.

čl. t+
záverečné ustanovenia

PrávaaPovinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa sprawjú príslušnými právnymi
predpismi platnými a účinnými v Slovenskej republike,
Táto Zm\uva sa vYhotowje v slovenskom jazyku, v štyroch (4) rovnopisoch rovnakej právnej sily,
pričom po jej podpísaní oprávnenými zástupcami zmluvných strán obdrží št otu ut.uo zriaďovatel, dva
(2) rovnopisy a NIVaM ďva (2) rovnopisy.
Táto ZmIuva nadobúda Platnost'dňom vyhlás eniavýzvy na predloženie žiadosti o NFp pre národný
projekt,,Podpora pomáhajúcich profesií 3" zo strany rraŠvvaŠ a účinnosť dňom nasledujúcirn po dnijej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.Zverejnenie tejto Zmluvyv Centrálnom registri zmlúv
zabezpeči NIVaM.
Akékol'vek Zmenl a/alebo doplnenia tejto Zmluvy sa móžu vykonať ýlučne riadne očíslovaným
PÍsomným dodatkom schváleným a podpísaným oprávnenými zástupcami Zmluvnýchstrán. Dodatok k
tejto Zmluve nadobúda platnosť dňom jeho podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR, Zmena v identifikačných údajoc h zmluviých strán
uvedených v záhlavi tejto Zmluvy (zmenas deklaratórnym účinkom), nie je zmenou, ktorá pre svoju
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platnosť vyžaduje zmenu tejto Zmluvy písomným dodatkom. Takrito zmenu jedna Zmluvnástrana oznámi
druhej Zmluvnej strane bezodkladne na adresu uvedenú v záhlavi tejto Zmluvy a premietne sa do Zmluvy
pri najbližšom písomnom dodatku. Súčasťou oznámenia sú doklady, z ktorych príslušná zmeíavyplýva.
Zmluvné strany sa zavázujú vzájomne si poskltovať všetku potrebnú súčinnosť pri plnení závázkov
vyplývajúcich z tejto Zml,uy.
Zml,uné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto Zmluvu uzatvoriť, uzatváraji jl na zák|ade skutočnej,
slobodnej avážnej vóle, zneniu tejto Zmluvy zhodne porozumeli, súhlasia s ním a voči jej fotme a obsahu
nemajú žiadne výhrady, čo potvrdzujú svojimi podpismi
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